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A szerkesztőség G. Gattermann dolgozatát, ha nem tartja kötelességének a szerző adta címhez 
való ragaszkodást, a legszívesebben a következő cím alatt jelentette volna meg: Bevezetés az 
online használói katalógus, az OPAC problémakörébe a Düsseldorfi Egyetemi Könyvtár példáján. 
Így mindössze e címen kívánja felkelteni iránta az olvasói érdeklődést. 

Az OPAC-projekt 

A D ü s s e l d o r f i E g y e t e m i K ö n y v t á r (Universitátsbib-
liothek Düsseldorf = DEK) egy OPAC (Online Public 
Access C a r a f o g u e J - k a t a l ó g u s k i f e j l e s z t é s é n d o l g o 
z ik . Ezt a l e j l e s z t é s t 1 9 8 7 . j ú l i u s 1 - je ó l a a Deutsche 
Forschungsgemeinschatt (DFG = N é m e t K u t a t á s i 
T á r s u l a t ) is t á m o g a t j a H l . 

A c é l az, hogy a k a t a l ó g u s b a n s z e r e p l ő a d a t o k 
v i s s z a n y e r é s é h e z - p r o t o t í p u s k é n t - egy e g y s z e r ű , 
i n t e rak t í v p á r b e s z é d e s f o r m á t f e j l e s s z ü n k k i , s ezt 
úgy , h o g y k e r e s ő k é r d é s e i t m é g az a l k a l m i k ö n y v t á r 
h a s z n á l ó is . a k ö n y v t á r o s s e g í t s é g e és e l ő z e t e s h a s z 
ná ló i o k t a t á s n é l k ü l , maga f o g a l m a z h a s s a m e g a te r 
m i n á l o n , és d i n a m i k u s a n o p t i m a l i z á l h a s s a m i n d a d 
d i g , a m í g a k íván t i n f o r m á c i ó t (azaz a c í m l e í r á s o k a t ) 
meg n e m ta lá l j a . Az ú tba i gaz í t ó m e n ü t e c h n i k á n a k az 
a f e l a d a t a , hogy a c é l i n f o r m á c i ó f o r m a i é s t a r t a l m i k r i 
t é r i u m a i s ze r i n t fe l te t t k é r d é s e k k e l a k e r e s é s t 
l e h e t ő v é t e g y e , és k i e g é s z í t ő u t a s í t á s o k k a l s e g í t s e a 
k e r e s é s h a t é k o n y m e g s z e r v e z é s é t . A c é l i n f o r m á c i ó k 
nak v á l a s z t á s sze r i n t k ü l ö n b ö z ő r é s z l e t e s s é g ű f o r m á 
t u m o k b a n ke l l a k é p e r n y ő n m e g j e l e n n i ü k a n y o m t a t ó 
va l va ló rögz í tés l e h e t ő s é g é n e k b i z t o s í t á s a me l l e t t , 

A p r o t o t í p u s k i f e j l e s z t é s e k ö z b e n n e m c s a k az 
a m e r i k a i é s a n g o l k ö n y v t á r a k o n l i n e k a t a l ó g u s o k te r 
v e z é s é b e n é s e l ő á l l í t á s á b a n sze rze t t t a p a s z t a l a t a i t 
é r t é k e l j ü k k i é s h a s z n á l j u k f e l ; s o k k a l i n k á b b azt 
v e s s z ü k e leve t e k i n t e t b e , h o g y a n é m e t f e l s ő o k t a t á s i 
i n t é z m é n y e k b e n m i l y e n az O P A C - k a t a l ó g u s o k h a s z 
n á l ó i f o g a d t a t á s a é s h a s z n á l ó i k v i s e l k e d é s e . A te r 
m i n á l o k o n f o l y t a t o t t p á r b e s z é d e k f e l j e g y z é s e , s t a 
t i s z t i ka i k i é r t é k e l é s e é s é r t e l m e z é s e a p r o j e k t e t h a 
t á r o z o t t a n kísérleti j e l l e g ű v é t e s z i : n e m az o p t i m á l i s 
O P A C - k a t a l ó g u s - a m i l y e n a l i g h a lé tez ik - k i f e j 
l e s z t é s e a c é l , h a n e m e n n e k e g y i k a l a p f o r m á j á t ke l l a 
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h a s z n á l ó i v i s e l k e d é s h e z h o z z á i l l e s z t e n i , s e n n e k 
m e g f e l e l ő e n l é p é s e n k é n t o p t i m a l i z á l n i . Az e k ö z b e n 
sze rze t t t a p a s z t a l a t o k a t , az a l k a l m a z o t t m ó d s z e r t a n i 
e s z k ö z r e n d s z e r t úgy ke l l d o k u m e n t á l n i , hogy m á s 
k ö n y v t á r a k k é s ő b b i i n t e rak t í v m e g o l d á s a i is k ö z v e t l e 
nü l é p í t h e s s e n e k rá juk . 

Az e l k ö v e t k e z ő k b e n az O P A C lesz a DEK fő 
k a t a l ó g u s a , s m in t i l y e n n e k a h h o z ke l l h o z z á j á r u l n i a , 
hogy a m e g l é v ő á l l o m á n y r a v o n a t k o z ó t á j é k o z t a t á s 
l é n y e g e s e n m e g j a v u l j o n . K é p e s l e s z - e r á ? 

M i e l ő t t m e g k í s é r e l n é n k a k é r d é s r e e g y e g y e l ő r e 
i d e i g l e n e s vá lasz t a d n i , r ö v i d e n v á z o l j u k a k i i n d u l ó 
á l l apo to t . K a t a l o g i z á l á s i c é l o k r a 1 9 8 1 ó ta h a s z n á l j u k 
az IBAS (Informationssystem beliebiger Anwender-
slrukturen = i n f o r m á c i ó s r e n d s z e r t e t s z ő l e g e s h a s z 
n á l ó i s t r u k t ú r á k h o z ) I I . v e r z i ó j á n a k p r o g r a m c s o m a g 
já t . Az I B A S - a d a t b á z i s j e l e n l e g 6 0 0 ezer c í m l e í r á s t 
t a r t a l m a z . E m e l l e t t él m é g a h a g y o m á n y o s k a t a l ó g u s 
is . h o z z á v e t ő l e g e s e n e g y m i l l i ó c é d u l á v a l . Az e d d i g 
g é p i l e g o l v a s h a t ó f o r m á b a n rögz í te t t k a t a l ó g u s a d a 
t o k h o z p i l l a n a t n y i l a g k é t f é l e k é p p e n lehe t h o z z á f é r n i . 
Egy fe l ő l a s z o k á s o s k a t a l ó g u s o k ( b e t ű r e n d e s sze rző i 
és c i m k a t a l ó g u s . s z a k k a t a l ó g u s , r a k t á r i k a t a l ó g u s , 
c i m s z ó k a t a l ó g u s - K W O C ) r é v é n , a m e l y e k é v e n t e 
h á r o m s z o r j e l e n n e k m e g m i k r o f i l m l a p o n I.COM). 
M á s f e l ö l az I B A S - a d a t b á z i s egy m á s o l a t a ( j e l en leg 
18 t e r m i n á l o n ) is a k ö n y v t á r h a s z n á l ó k r e n d e l k e z é 
s é r e á l l a k ö z p o n t i k ö n y v t á r i n f o r m á c i ó s k ö z p o n t j á b a n 
é s o l v a s ó i ö v e z e t e i b e n . F ő k é n t azér t , h o g y a h a s z n á 
lók m e g t a n u l h a s s á k , m i k é p p e n ke l l k ö n y v t á r i k a t a l ó 
g u s t i n t e rak t í v m ó d o n i g é n y b e v e n n i . A k a t a l ó g u s o k 
1 9 8 1 ó ta az e g y e t e m te l j es á l l o m á n y á r a k i t e r j e d n e k , 
és m é g ez é v b e n e g y e t e m s z e r t e h o z z á f é r h e t ő v é v á l 
n a k . 

Az I B A S t á j é k o z t a t á s i a d a t b á z i s á t egy GOLEM-
adalbázis vá l t j a l e l . a m e l y r e az O P A C ú n . h a s z n á l ó i 
f e l ü l e te t e l e p ü l rá . Ez a h a s z n á l ó i f e l ü l e t t u l a j d o n k é p 
p e n a már m e g l é v ő v i s s z a k e r e s é s i r e n d s z e r r e é s 
a n n a k p a r a n c s n y e l v é r e t e l ep í l e t t s z o f t v e r c s o m a g . 
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F u n k c i ó j a a b b a n á l l , h o g y a h a s z n á l ó i u t a s í t á s o k a t az 
a d a t b á z i s n y e l v é n e k m o n d a t t a n á r a f o r d í t s a le és 
m e g f o r d í t v a , i l l e tve hogy az e m o n d a t t a n b a n m e g f o 
ga lmazo t t v á l a s z o k a t a h a s z n á l ó s z á m á r a a n é l k ü l 
t egye é r t h e t ő v é , h o g y n e k i v a l a m i t is é r t e n i e k e l l e n e a 
v i s s z a k e r e s ő r e n d s z e r ( G Ó L E M ) b e l s ő p a r a n c s n y e l 
v é b ő l 12]. 

A v i s s z a k e r e s ő s z o f t v e r és a h a s z n á l ó i f e l ü l e t szé t 
v á l a s z t á s á v a l , v a l a m i n t egy m e g h a t á r o z o t t m e t s z é s 
pon t s z e r i n t e l v i l eg l e h e t s é g e s egy e leve ado t t a d a t 
b á z i s r e n d s z e r t a m e g f e l e l ő O P A C - f e l ü l e t t e l k o m b i 
n á l n i é s v i s z o n t . 

Az e l m o n d o t t a k b ó l k ö v e t k e z i k , h o g y a k a t a l o 
g i zá lás i és a t á j é k o z t a t á s i a d a t b á z i s t s z é t v á l a s z t v a 
ta r t j uk é s k ü l ö n v e z e t j ü k . Az u t ó b b i h o z - i n t e rak t í v 
f o r m á b a n - c s a k l e o l v a s á s i hozzá fé rés ny í l i k . A két 
a d a t b á z i s t é n y l e g e s s z é t v á l a s z t á s a t u d a t o s d ö n t é s 
e r e d m é n y e , me r t h a s o n l ó k é p p e n fog e l j á rn i m i n d a z o n 
k ö n y v t á r a k t ö b b s é g e , a m e l y egy k a t a l o g i z á l á s i há ló 
z a t h o z c s a t l a k o z o t t , s e m e l l e t t a he l y i r e n d s z e r r é s z e 
kén t egy O P A C - k a t a l ó g u s t üzeme l t e t . A s z é t v á l a s z t á s 
e l ő n y e i v e l é s h á t r á n y a i v a l m á s o k már f o g l a l k o z t a k , 
így e z e k r e it t m o s t n e m ke l l k i t é r n ü n k [ 3 ] , 

M i n d e n e s e t r e e b b ő l a s z é t v á l a s z t á s b ó l az k ö v e t k e 
zik, h o g y a k a t a l ó g u s a d a t o k a i át ke l l veze tn i az egy i k 
f o r m á t u m b ó l a m á s i k b a ; s ha a z o k n e m M A B -
c s e r e f o r m á t u m b a n ( M a s c h i n e l l e s A u s t a u s c h f o r m a t 
f ü r B i b l i o t h e k e n = g é p i c s e r e f o r m á t u m k ö n y v t á r a k 
s z á m á r a ) v a n n a k , a k k o r á t t é t e l e s e n ra j ta k e r e s z t ü l . 
Az ezze l k a p c s o l a t o s r á f o r d í t á s o k e l l e n é r e é p p e n a 
s z ü k s é g e s k o n v e r t á l á s ny i t j a m e g a n n a k l ehe tőségé t , 
hogy a k a t a l ó g u s a d a t o k a t , m e l y e k e r e d e t i l e g r e n d 
sze r i n t egy m á s i k k a t a l ó g u s f o r m á b a n k é s z ü l t e k , az 
O P A C - k a t a l ó g u s s z á m á r a fe l l e h e s s e n d o l g o z n i , azaz 
" o n l i n e k é p e s s é " t e n n i . 

A m e z ő t a r t a l m a k (a G O L E M - n é l : a s p e k t u s o k i m e g 
h a t á r o z á s a a l a p v e t ő j e l e n t ő s é g ű az O P A C m i n ő s é g e 
s z e m p o n t j á b ó l ; az a d a t s t r u k t ú r á k r ö g z í t é s e ezen a 
p o n t o n d ö n t ő m o z z a n a t n a k m i n ő s ü l . A m e z ő j e l l e m z ő k 
r ö g z í t é s e k o r e l k ö v e t e t t h i b á k k é s ő b b c s a k m e g l e 
h e t ő s r á f o r d í t á s s a l - ha u g y a n e g y á l t a l á n ! - j a v í t h a 
tók . A z o n k í v ü l a h a s z n á l ó i f e lü le t k e r e s é s i l og i ká já t 
é s pá rbeszéc l i m e n e t é t is j o b b a n b e f o l y á s o l j a a k a t a 
l ó g u s a d a t o k s t r u k t ú r á j a , m i n t a m e n n y i r e l e g t ö b b s z ö r 
g o n d o l j á k [ 4 ] . M á r a k a t a l ó g u s a d a t o k m e g f e l e l ő 
s t r u k t u r á l á s a k o r e l d ő l , va j on k é p e s l esz -e az O P A C a 
m e g l é v ő k a t a l ó g u s p r o b l é m á k r a j o b b m e g o l d á s t n y ú j 
tan i v a g y s e m . 

Az OPAC tulajdonságai 

Az O P A C h a s z n á l ó i k a t a l ó g u s előnyei a h a g y o m á 
n y o s c é d u l a k a t a l ó g u s s a l , d e m é g a s z á m í t ó g é p seg í t 
s é g é v e l e lőá l l í t o t t , m i k r o f i l m l a p o s k a t a l ó g u s l i s t á v a l 
s z e m b e n is n y i l v á n v a l ó a k . M i ve l e z e k é i a s z a k i r o d a 
lom g y a k r a n f e l s o r o l t a , i t t e l e g e n d ő n e k l á t sz i k röv id 
ö s s z e f o g l a l á s u k : 

• Az o n l i n e k a t a l ó g u s e g y e t l e n k a t a l ó g u s b a n 
e g y e s í t i a f o r m a i é s t a r t a lm i k r i t é r i u m o k sze r i n t 

va ló k e r e s é s t . N e m ke l l t ö b b . k ü l ö n b ö z ő s z e r k e 
z e t ű és j e l ö l é s i r e n d s z e r ű k a t a l ó g u s t h a s z n á l n i . 

• L e h e t ő v é tesz i az a d a t b á z i s l e g f r i s s e b b a n y a g á h o z 
va ló hozzá fé rés t , s így a k a t a l ó g u s t á j ékoz ta t ás 
n a p r a k é s z e b b , m in t a h a g y o m á n y o s e l j á r á s n á l 

• A v i s s z a k e r e s é s i p o n t o k é s a h o z z á f é r é s i m ó d o k 
s z á m a l é n y e g e s e n t ö b b . m in t a c é d u l a - vagy 
m i k r o f i l m l a p - k a t a l ó g u s b a n . T ö b b k e r e s é s i f oga lom 
k o m b i n á c i ó j á v a l a p á r b e s z é d s o r á n a k a l a l ó g u s -
a d a t o k o l y a n m é l y s é g ű fe l t á rása é r h e f ö e l . ami t a 
p r e k o o r t í i n á l t k a t a l ó g u s n e m k é p e s n y ú j t a n i . 

• A h a s z n á l ó l é n y e g e s e n h a t á s o s a b b a n " v e z e t h e t ő " , 
mint a m e n n y i r e ez a c é d u l a - vagy m i k r o f i l m l a p 
k a t a l ó g u s b a n l e h e t s é g e s , u g y a n i s a k e r e s é s 
s o r á n s e g í t s é g e t lehet n e k i a d n i é s t ovább i 
k e r e s é s i l é p é s e k e t a j á n l a n i . 

• A k a t a l ó g u s nem he l yhez kö tö t t , a l e r m i n á l o k r ó l a 
k ö n y v t á r o n b e l ü l és k ívü l e g y a r á n t e l é r h e t ő . A 
k a t a l ó g u s h a s z n á l a t n i n c s a k ö n y v t á r n y i t v a t a r t á s i 
i de j éhez k ö t v e . 

• A k a t a l ó g u s s a l f o l y t a to t t i n te rak t í v p á r b e s z é d e t a 
h a s z n á l ó é l vez i , a h o g y ezt Siephen R. Saimon már 
1 9 8 3 - b a n megá l l ap í t o t t a [5 ] : "A h a s z n á l ó k n e m 
c s a k azér t k e d v e l i k az o n l i n e k a t a l ó g u s t , mer t s z ó 
rakoz ta tó , h a n e m azér t is, mer t i n t e r ak t í v ; n e m c s a k 
ot t ü l , h a n e m v i s s z a b e s z é l , j a v a s l a t o k a t tesz . és 
néme l y j o b b r e n d s z e r b e n ő s z i n t é n é r d e k e l t n e k 
lá tsz ik a b b a n , h o g y s e g í t s e n m e g t a l á l n i a h a s z n á 
lónak azt . am i t aka r . Az i r á n y í t á s és a s i k e r e s s é g 
é r z é s é t ad ja a h a s z n á l ó n a k azá l t a l , hogy a cé l 
e l é r é s é h e z oly s o k u ta t k í ná l . S o k , v a l ó j á b a n a 
l e g t ö b b f u n k c i ó j á t egy c é d u l a k a t a l ó g u s s o h a n e m 
k é p e s t e l j e s í t e n i , " 

Az o n l i n e h a s z n á l ó i k a t a l ó g u s n y i l v á n v a l ó e l ő n y e i 
nem c s á b í t h a t n a k a z o n b a n a r ra , hogy ezt a k a t a l ó 
g u s f o r m á t vak e u f ó r i á v a l ü d v ö z ö l j ü k , és k i f e j l e s z t é 
s e k o r e l h a n y a g o l j u k a k a t a l o g i z á l á s i g y a k o r l a t b a n 
s z o k á s o s g o n d o s s á g o t é s p o n t o s s á g o t . K ü l ö n b e n 
e l ő f o r d u l h a t , h o g y k é r d é s ü n k e t , va j on m e g o l d h a t j a - e 
k a t a l ó g u s p r o b l é m á n k a t az O P A C , a h a s z n á l ó k é s a 
k ö n y v t á r o s o k e g y a r á n t t a g a d ó l a g v á l a s z o l j á k m e g . 

M á r az a d a t a n y a g h e t e r o g e n i t á s a is n a g y 
p r o b l é m á k a t o k o z . Itt mos t el ke l l t e k i n t e n ü n k a c í m 
le í rások b i b l i og rá f i a i s z í n v o n a l á n a k k é r d é s e i t ő l , 
a m e l y e k a r é g e b b i k a t a l ó g u s o k a d a t a i n a k k o n v e r t á l á 
sa s o r á n k ü l ö n b ö z ő s ú l y t n y e r n e k ; ezek a t e l j e s s é g , a 
n y e l v i s é g , a h e l y e s í r á s s tb . k é r d é s e i . E g é s z e n 
b i z o n y o s , h o g y az O P A C - b a n a k ö v e t k e z e t e s s é g e t 
t e k i n t v e s ú l y o s p r o b l é m á k á l l h a t n a k e lő . Ezek e l e i n t e 
v a l ó s z í n ű l e g m e g b ú j n a k , h i szen e g y " l á t h a t a t l a n " 
k a t a l ó g u s r ó l van szó . k é s ő b b a z o n b a n , a té te lek 
s o k a s o d á s á v a l , i l l e tve a k r i t i k u s h a s z n á l ó k n ö v e k v ő 
i g é n y b e v é t e l e r é v é n , a f e l sz ín re k e r ü l n e k . 

Már ma is v i l ágos a z o n b a n , hogy az o n l i n e h a s z n á 
lói k a t a l ó g u s s z á m á r a összeá l l í t o t t vagy k o n v e r t á l t 
té te l á l t a l á b a n o l y a n e l e m e k e t is t a r t a l m a z , a m e l y e k a 
h a g y o m á n y o s c é d u l a k a t a l ó g u s o k b a n k ü l ö n vo l tak 
keze l ve ( t á r g y s z a v a k a t á r g y s z ó k a t a l ó g u s b a n , s z a k 
j e l z e t e k a s z a k k a t a l ó g u s b a n , sze rző i n e v e k a sze rző i 
k a t a l ó g u s b a n s tb . ) . A k o r á b b a n e g y m á s t ó l e l v á l a s z -
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í o t t k a t a l ó g u s o k n a k e l t é rő f u n k c i ó i , r e n d e z é s i e lve i 
és j e l ö l é s f o r m á i vo l t ak é s v a n n a k , s e z e k e t e g y m á s t ó l 
f ü g g e t l e n ü l k i f e j l e s z t e t i , d i v e r g á l ó s z a b á l y z a t o k 
rögz í t i k . M o s t v i s z o n t ezek a t é t e l e l e m e k , f e l t á rás i 
f o r m á k é s r e n d e z é s i s z e m p o n t o k e g y e t l e n k a t a l ó g u s 
ban e g y e s ü l n e k , ú g y h o g y b i z o n y o s p r o b l é m á k v a l ó j á 
ban c s a k az ö s s z e o s z t á s n y o m á n l é p n e k fe l b e n n e . 
Az O P A C új f e l a d a t o k a t tár a k a t a l ó g u s e l m é l e t é s a 
k a t a l o g i z á l á s i g y a k o r l a t e lé . 

A tartalmi keresés néhány problémája 

Az a m e r i k a i t a p a s z t a l a t o k r ó l szó ló b e s z á m o l ó k b ó l 
é s v i z s g á l a t o k b ó l úgy t e t sz i k , hogy a h a s z n á l ó k 
e g y é r t e l m ű e n e l ő n y b e n részes t t i k a tartalmi keresést 
I s u b j e c t a c c e s s ) [ 6 ] . Ez a s o m m á s k i j e l e n t é s a z o n b a n 
k e v e s e t m o n d a d d i g , a m í g n e m t i s z t ázzuk , hogy 
f ő k é n t k i t e r j e d t i r o d a l o m k u t a t á s r ó l v a g y e g y - e g y té te l 
v i s s z a k e r e s é s é r ő l v a n - e szó, i l l e tve mi t is k í n á l u n k a 
h a s z n á l ó n a k az O P A C - b a n t a r t a lm i k e r e s é s g y a n á n t , 
és ö m a g a m i t é r t e z e n . 

A n é m e t t u d o m á n y o s k ö n y v t á r a k b a n m é g n i n c s e 
n e k m e g a t a r t a l m i f e l t á r á s n a k azok a m ó d s z e r e i , 
a m e l y e k e t k i f e j e z e t t e n az O P A C f e l t é t e l e i h e z és 
l e h e t ő s é g e i h e z k é p e s t f e j l e s z t e t t e k v o l n a k i . Ezér t 
e g y e l ő r e a r r a v a g y u n k u ta l va , h o g y a t a r t a l m i f e l t á rás 
e d d i g i e s z k ö z e i n e k a l k a l m a z h a t ó s á g á t v i z s g á l j u k 
meg ve le k a p c s o l a t b a n . N é h á n y k i v é t e l t ő l e l t e k i n t v e 
az e r re v o n a t k o z ó v i ta m é g m e g s e m k e z d ő d ö t t . E r re 
a z o n b a n s z ü k s é g v a n . h a c s a k n e m a k a r j u k az O P A C 
me l le t t t o v á b b f e n n t a r t a n i a m e g l é v ő k a t a l ó g u s t í p u s o 
kat , i l l e tve ú j a b b a k k a l k i e g é s z í t e n i őke t . 

J o b b h í ján az O P A C - b a n a c í m e k e g y e s s z a v a i r a 
v o n a t k o z ó k e r e s é s l e h e t ő s é g e i r e s z o k t u n k u t a l n i , 
a m i n e k s e g í t s é g é v e l a t a r t a lm i k e r e s é s m e g i n d í t h a t ó . 
A n é l k ü l , h o g y k é t s é g b e v o n n á n k a c í m s z a v a k k a l 
t ö r t é n ő k e r e s é s n y i l v á n v a l ó e l ő n y e i t é s h a s z n á l ó i 
k e d v e l t s é g é t , a k ö v e t k e z ő k b e n k r i t i k a i l a g t á r g y a l j u k 
az O P A C n y ú j t o t t a t a r t a lm i f e l t á r á s és k e r e s é s 
l e h e t ő s é g e i t , h o g y ó v a i n t s ü n k o l y a n néze tek k r i t i k á t 
lan á t v é t e l é t ő l , a m e l y e k e t - úgy l á t s z i k - s e m a 
k í s é r l e t i v i z s g á l ó d á s o k és t a p a s z t a l a t o k n e m i gazo l 
tak , s e m p e d i g m a g á b ó l a t é t e l a n y a g b ó l va ló k i i n d u l á s 
nem b i zony í t k i e l é g í t ő e n . 

Címszavak szerinti keresés 

Ez a k e r e s é s i e l j á r á s a k ö n y v t á r a k b a n a K W I C - és 
K W O C - k a t a l ó g u s o k f o r m á j á b a n k ö z i s m e r t , A h a s z n á 
lók k e d v e l i k a t ö b b n y i r e C O M - k i a d á s ú c í m s z ó k a t a l ó 
g u s o k a t , h a b á r e z e k ( s z ö v e g k ö r n y e z e t é v e l együ t t ) 
m i n d i g c s a k e g y - e g y . c í m b e n s z e r e p l ő szó t n y ú j t a n a k 
b e t ű r e n d b e n . 

Az O P A C k e r e s é s i l o g i k á j á b a n a c í m szava i szaba
don kombinálhatók, azaz a B o o l e - o p e r á t o r o k s e g í t s é 
g é v e l ( e x p l i c i t v a g y i m p l i c i t m ó d o n ) k e r e s h e t ő ké t 
vagy t ö b b c í m s z ó m e g l é t e a t é t e l e k b e n . Az o l v a s ó 
p é l d á u l k e r e s h e t i m i n d a z o k a t a t é t e l e k e t , a m e l y e k 
b e n a b é k e , O s n a b r ü c k é s M ü n s t e r c í m s z ó e l ő f o r d u l . 

s n e m ke l l a r ra g o n d o l n i a , h o g y a k ö n y v t á r t á r g y s z a 
vazó ja a t é t e l n e k e s e t l e g a v e s z t f á l i a i b é k e t á r g y s z ó t 
a d t a . D i r ek t k é r d é s r e az o l v a s ó d i r e k t é s e g z a k t 
vá lasz t k a p . L e g a l á b b i s úgy lá tsz i k . 

N o h a i s m e r t e k a z o k a n e h é z s é g e k , a m e l y e k egy 
k ö z e p e s m é r e t ű e g y e t e m i k ö n y v t á r a d a t m e n n y i s é g é t 
t a r t a l m a z ó c i m s z ó k a t a l ó g u s e s e t é b e n j e l e n t k e z n e k , 
m é g s e m v i z s g á l t á k m e g ő k e t t ü z e t e s e n [ 7 ] . Ezek a f e l 
do lgozo t t t é t e l ek t ö b b n y e l v ű s é g é b ő l , az í r á s m ó d o k 
(p l . a k ö t ő j e l e k k ö t ő . itt. e l v á l a s z t ó s z e r e p e a 
k ü l ö n b ö z ő n y e l v e k b e n ) e l t é r é s e i b ő l , az ö s s z e t e t t 
s z a v a k k é p z é s é b ő l , a n é m e t n y e l v f ő n é v - m e l l é k n é v 
k a p c s o l a t a i b ó l , az a z o n o s , d e e l ő t a g o k k a l m e g f e j e l t 
s z ó t ö v e k b e t ű r e n d b e n va ló s z é t s z ó r ó d á s á b ó l , a 
ragozás s o k f é l e s é g é b ő l s t b , e r e d n e k . Az O P A C s e m 
m i k é p p e n s e m k ü s z ö b ö l i k i e z e k e t a n e h é z s é g e k e t . 

E h h e z j ö n m é g a " s t o p s z a v a i t " p r o b l é m á j a , t ö b b 
n y e l v e n is . Ha tú l k e v e s e t á l l a p t t u n k m e g b e l ő l ü k , s o k 
lesz a c í m s z ó , ezé r t ó r i ás i t a l á l a t i h a l m a z o k a d ó d n a k ; 
tú l s o k s t o p s z ó v a l v i szon t c s ö k k e n t j ü k a k e r e s e t t 
l é te i m e g t a l á l h a t ó s á g á n a k e s é l y e i t . Egy k i s p é l d a 
s z e m l é l t e t i a p r o b l é m á t . Az I B A S - a d a t b a n k b a n a 
" H o c h m i t t e l a l l e r " c í m s z ó v a l végze t t k e r e s é s ez i d ő 
s z e r i n t 3 7 ta lá la to t e r e d m é n y e z , a " h o h e s M i t t e l a l t e r " 
v i szon t e g y e t s e m . M i n t h o g y a " M i t t e l a l t e r " 6 0 4 t a l á 
la to t , a " M i t t e l a l t e r s " 3 4 5 t a l á l a to t hoz , ezek k ö z ö t t o t t 
k e l l e n e l e n n i ü k a m e g a d o t t m e l l é k n é v - f ő n é v k a p 
c s o l a t n a k m e g f e l e l ő t é t e l e k n e k i s . V a l ó b a n o t t is 
v a n n a k , c s a k n e m l e h e t e t t ő k e t m i n d e n t o v á b b i 
n é l k ü l m e g t a l á l n i , me r t a " h o h - , h o h e , hohe r , h o h e s " a 
s t o p s z a v a k h o z s o r o l ó d o t t [ 8 j . 

Az O P A C t e r v e z ő j é n e k i d ő b e n ke l l a r ra g o n d o l n i a , 
mit is m o n d m a j d a h a s z n á l ó n a k , ha e g y c í m s z ó s z e 
r i n t i k e r e s é s n e k p é l d á u l " 0 t a l á l a t " v a g y " 3 5 6 0 
t a l á l a t " az e r e d m é n y e , n o h a az i l l e tő c s a k egy 
b i z o n y o s k ö n y v e t k e r e s , a m e l y e t e g y s z e r már k i k ö l 
c s ö n z ö t t . A h a s z n á l ó n a k m e g ke l l k a p n i a azt a 
l e h e t ő s é g e t , h o g y a 0 ta lá la to t l e g a l á b b 1-re n ö v e l 
hesse , i l l e tve a n a g y s z á m o t d r a s z t i k u s a n c s ö k k e n t 
h e s s e . 

I l yen e s e t e k b e n g y a k r a n egy m á s i k k e r e s é s i 
l e h e t ő s é g r e h ív ják fe l a f i g y e l m e t . 

Lapozás a mutatókban 

Ha a h a s z n á l ó n e m b i z tos a b b a n , h o g y a h e l y e s 
c í m s z a v a k a t v á l a s z t o t t a - e k i , i l l e t ve h e l y e s e n i r t a - e le 
Őket. l a p o z g a t h a t a c í m s z a v a k m u t a t ó j á b a n , ső t k i f e 
j eze t t u t a s í t á s t k a p h a t e r r e . Itt a t ö b b n y e l v ű s z ó a n y a g 
b e t ű r e n d e s l i s tá já t t a l á l j a m e g úgy , a h o g y a n a c í m e k 
b e n s z e r e p e l n e k a s z a v a k , kö tő j e l l e l és kö tő je l 
n é l k ü l , ú g y s z ó l v á n s t r u k t u r á l a t l a n u l ; a h a s z n á l ó -
m o n d h a t n á n k - ezá l ta l l é n y e g e s s e g é d e s z k ö z h ö z 
j u to t t , a m e l y b e n m e g f e l e l ő k e r e s ő s z a v a k a t t a l á l ha t a 
p á r b e s z é d h e z . L e g a l á b b i s úgy lá tsz i k . 

U g y a n i s a m u t a t ó b a n va ló l a p o z á s t k ö n n y e b b a j á n 
l an i , m i n t m e g t e n n i . A t u d o m á n y m i n d e n t e r ü l e t é r ő l 
s z á r m a z ó , k e r e k e n 6 0 0 ezer c í m l e í r á s b ó l a 
s z á m i t ó g é p i d ő k ö z b e n 2 9 8 5 4 5 c í m s z ó t v á l o g a t o t t k i . 
n e m s z á m í t v a a 4 7 1 3 s t o p s z ó á l ta l k i k ü s z ö b ö l t c í m -
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s z a v a k a t , a m e l y e k p o n t o s s z á m á r ó l e g y e l ő r e n i n c s 
a d a t u n k 19], A k e r e k e n 3 0 0 ezer m u t a t ó t é t e l h o s s z ú 
l i s tá t t esz k i , s ha ezt a s z á m o t t i z e n ö t t e l e l o s z t j u k (az 
O P A C - k é p e r n y ö n e n n y i so r van a m e g j e l e n í t é s h e z ) , 
2 0 ezer k é p e r n y ő o l d a l t k a p u n k , a m e l y b e n A - t ó l Z - ig 
l a p o z g a t h a t u n k . M é g ha a b e t ű r e n d n e k c s a k e g y e s 
s z a k a s z a i t h ív juk is le, az e l ő t a g g a l e l l á to t t s o k szó 
a r ra c s á b í t , h o g y a b e t ű r e n d b e n e l ő r e - h á t r a u g r á l 
j u n k . De k i az a h a s z n á l ó , ak i e k k o r a t á r a d s á g o t 
m a g á r a v e s z ? És m i l y e n e r e d m é n n y e l ? 

Egy p é l d a az I B A S - a d a t b á z i s c í m s z ó - m u t a t ó j á b ó l : 
a u t ó 
a u t o a b g a s e n 8 8 4 1 s o r = c í m s z a v a k 

I B A S : 21 s o r / k é p e r n y ő o l d a l 
O P A C : 15 s o r / k é p e r n y ő o l d a l 
PC: 8 - 1 0 s o r / a b l a k 

a u t o v e r k e h r 
H a s o n l ó a he l yze t a sze rző i n e v e k k e l is . Ezek 

m u t a t ó j á b a n j e l e n l e g 2 8 2 5 0 0 té te l s z e r e p e l , 
k ö z ö t t ü k k b . 1 9 0 ezer s z e m é l y n é v és k b . 9 0 ezer 
t e s t ü l e t i név . A s z e m é l y n e v e k m u t a t ó j á b a n va ló 
l a p o z á s az á l l a m p o l g á r i e l v a l k a l m a z á s a é s a k e r e s z t 
n e v e k e l t é r ő k e z e l é s e k ö v e t k e z t é b e n a h a s z n á l ó 
s z á m á r a b i z o n y o s a n m e g l e p e t é s e k e t t a r t oga t . 

Több címsző kombinációja 

Az O P A C h á r o m o l y a n szó k o m b i n á c i ó j á t e n g e d i 
meg, " a m e l y e k e t egy k ö n y v c íme p o n t o s a n t a r t a l m a z " . 
Az É S B o o l e - o p e r á t o r t a h a s z n á l ó n e m vesz i é s z r e , 
így n e m ke l l e l g o n d o l k o d n i a a h a l m a z e l m é l e t p r o b l é 
m á i n . I t t f i g y e l m e n k ívü l ke l l h a g y n u n k , h o g y 
l e h e t s é g e s a c í m s z ó é s a sze rző i név k o m b i n á c i ó j a is . 

A h á r o m c í m s z ó k o m p r o m i s s z u m o t j e l e n t . Ha 
t ö b b e t v e n n é n k , a s z á m i t ó g é p h o s s z ú k e r e s é s u tán 
g y a k r a n " 0 t a l á l a t o t " j e l e n t e n e , ha k e v e s e b b e t , a 
k e r e s é s n e m l e n n e e l é g s p e c i f i k u s , é s tú l s o k t a l á l a 
to t e r e d m é n y e z n e , 

Pauline A. Cochrane k l a s s z i k u s s á vá l t p é l d á j á n 
s z e r e p e l ez a h á r o m c í m s z ó : P á p u a , Ú j , G u i n e a [ 1 0 ] . 
A h a s z n á l ó n a k , a k i n e k azt m o n d t á k , hogy l e h e t ő l e g 
s p e c i f i k u s é s k i f e j ező c í m s z a v a k a t r é s z e s í t s e n 
e l ő n y b e n , é s a c é l r a t ö r ő k e r e s é s é r d e k é b e n h a s z n á l 
ja k i a h á r m a s k o m b i n á c i ó t , azt ke l l t a p a s z t a l n i a , 
hogy h a u g y a n a z t a k e r e s é s t c s u p á n ké t c í m s z ó v a l 
i s m é t l i m e g , t o v á b b i , s z á m á r a r e l e v á n s t a l á l a t o k a t 
nyer , d e o l y a n o k a t i s , a m e l y e k ö l e g y á l t a l á n n e m ér 
d e k l i k . M é g e g y e d ü l a G u i n e a c í m s z ó a la t t is ta lá l a 
h a s z n á l ó o l y a n r e l e v á n s t é l e l e k e t , a m e l y e k e t a B o o l e -
o p e r á t o r o k i m é n t i a l k a l m a z á s á v a l k i zá r t . 

V é g ü l is u d v a r i a s a n fe l ke l l s z ó l í t a n i a h a s z n á l ó t , 
ne a d j a fe l m i n d j á r t , m é g h a a k é p e r n y ő n i s m é t e l t e n a 
" 0 t a l á l a t " is j e l e n i k m e g , me r t a s z á m í t ó g é p a 
k e r e s ő k é r d é s e k r e egy p é n z t á r g é p s z i g o r ú s á g á v a l 
r eagá l , é s c s a k f e l t é t e l e s e n tű r i m e g a h ibá t . 

Csonkolás 

U g y a n a z o n s z ó l ö k ü l ö n b ö z ő m e g j e l e n é s i f o r m á i 
nak (p l . r agozo t t a l a k j a i n a k ) k e z e l é s é r e g y a k r a n a 
k e r e s ő s z a v a k c s o n k o l á s á t a j á n l j á k . Ez a m ó d s z e r 
sok e s e t b e n e lőseg í t i a r e l e v á n s té te lek m e g t a l á l á s á t , 
az e r e d m é n y e s s é g n ö v e l é s é t . M i t ö r t é n h e t a z o n b a n 
a k k o r , a m i k o r egy k e r e s ő s z ó l tú lzo t t m é r t é k b e n c s o n 
k o l u n k ; a d ü s s e l d o r f i I B A S - a d a t b á z i s b ó l vet t h á r o m , 
k é t s é g k í v ü l k i s s é e x t r é m p é l d a é r z é k e l t e l i : 

Keresőszó A találatok száma Keresőszó A totálatok száma 
ana lyse ' 1444 psycholot j ie" 2315 
analys is* 3560 psycnoloq" 5485 
analys* S385 p s y c n o l ' 5587 

ana ly ' 6B46 psycno" elutasított kérés 
a n a f csönd 

Keresőszó A találatok s / j m a 
au toma l i on ' 93 
au tomat i ' 471 

au tómat ' 676 
autom.V 67P 
au lnm ' 865 
au lo ' 2216 

aut* 2616 

M é g a t a l á l a t o k k a l va ló e l á r a s z t á s n á l is (ezt két 
más i k c í m s z ó k o m b i n á c i ó j á v a l c s ö k k e n t e n i lehe t ) 
r o s s z a b b a z o n b a n az. ha a c s o n k o l á s a h a s z n á l ó t 
o l y a n t á r g y a k h o z , t u d o m á n y t e r ü l e t e k h e z é s ö s s z e 
f ü g g é s e k h e z i rány í t ja e l , a m e l y e k e g y á l t a l á n n e m ér
d e k l i k . Egy m á s i k , u g y a n c s a k k i h e g y e z e d p é l d á t 
nyú j t a c s o n k o l t " r e c h t " ' k e r e s ő s z ó : 

RECHT 
R E C H T E 
R E C H T E C K 
R E C H T E C K F E R R I T E N 
R E C H T E C K F E R R I T K E R N E 
R E C H T E C K H O H L L E I T E R 
R E C H T E C K I G E 
R E C H T E C K S I G N A L E 
R E C H T E C K V E R T E I L J N G 
R E C H T E M 
R E C H T E R 
R E C H T E S 
R E C H T F E R T I G U N G 
R E C H T F E R T I G U N G S G R U N D 
R E C H F E R T I G U N G S L O E S U N G 
R E C H T L 
R E C H T L I C H E R 
R E C H T M A E S S I G K E I T 
R E C H T O U E L L E N F O R S C H U N G 
R E C H T S . . . 329 találat • . • 
R E C H T S A B H A E N G I G K E I T 
RECHTSAKADEMIE 
R E C H T S A N G L E I C H U N G 
R E C H T S A N T H R O P O L O G I E 
R E C H T S ANWAEL TE 

R E C H T S A U F L O E S U N G 
R E C H T S A U S L E G U N G 

R E C H T S A U S S E N 

R E C H T S C H R E I B D I K T A T E 
R E C H T S C H R E I B E N 
R E C H T S C H R E i e S C H W A E C H E 
RECHTSCHREIBTEST 
RECHTSCHREIBTRAINING 
R E C H T S C H R E I B U N G 

R E C H T S H E R Z B E L A S T U N G 

RECHTSRADIKAL ISMUS 

RECHTSRHEINISCH 

RECHT S S YMMETRISCH 

R E C H T S Z U G 

E b b e n a h a l m a z b a n o l y a n f o g a l m a k s z e r e p e l n e k , 
m in t j o g . j o b b . d e r é k s z ö g , d e r é k s z ö g ű f e r r i t ek , j o g -
m a g y a r á z a t , j o b b s z é l s ő , h e l y e s í r á s , i g a z o l á s , j o g f o r 
r á s k u t a t á s , j o b b o l da l i s z i v t e r h e l é s , j o b b o l d a l i r a d i k a 
l i z m u s s t b . 
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H o g y a h a s z n á l ó m i k é p p e n r e a g á l c s o n k o l á s á n a k 
e r r e az e r e d m é n y é r e , c s a k a k k o r t u d h a t n á n k m e g , ha 
a t e r m i n á l me l l e t t i v i s e l k e d é s é t a j ö v ő b e n s t a t i s z t i 
k a i l a g r ö g z í t e n é n k é s k i é r t é k e l n é n k . 

Az O P A C - b a n va ló k ö z v e t l e n k e r e s é s m e g k í v á n j a , 
hogy m e g h a t á r o z z u k , h á n y k a r a k t e r n e k ke l l e l v i l e g 
m e g m a r a d n i a a c s o n k o l á s i j e l e lő t t . E rögz í te t t 
s z á m n a k a z o n b a n v á l t o z t a t h a l ó n a k ke l l l enn ie , hogy 
a t é l e l e k n ö v e k v ő s z á m á h o z é s a j ö v ő b e l i h a s z n á l ó i 
v i s e l k e d é s é h e z i l l e s z k e d h e s s é k . 

A találatszám csökkentésének lehetőségei 

M a g á t ó l é r t e t ő d ő e n m i n d e n jó O P A C m e g t e l e l ő 
m ó d s z e r e k e t n y ú j t a ta lá la t i h a l m a z c s ö k k e n t é s é r e . 
T ö b b n y i r e m á s o d l a g o s k e r e s é s e k vagy k i e g é s z í t ő 
k e r e s é s i s z e m p o n l o k j ö n n e k s z á m í t á s b a . A DEK a 
k ö v e t k e z ő k e t k í n á l j a : 

1 = ( t ovább i ) c í m s z ó / t á r g y s z ó 
2 • m e g j e l e n é s i év (ek ) 
3 = n y e l v 
4 = k i a d v á n y t í p u s 
5 • s z a k t e r ü l e t 
Az e l s ő l e h e t ő s é g g e l már f o g l a l k o z t u n k . Az a m e r i 

ka i k ö n y v t á r a k t a p a s z t a l a t a i s ze r i n t h a t á s o s a n l e h e l 
a l k a l m a z n i e g y é b l e h e t ő s é g e k e l is . bá r n e m m i n d e n 
p r o b l é m a n é l k ü l . K ö z ü l ü k m u t a t u n k rá n é h á n y r a az 
a l á b b i a k b a n . 

A megjelenési évkor s e g í t s é g é v e l v é g r e h a j t o t t 
c s ö k k e n t é s m a j d a k k o r lesz igazán h a l á s o s , ha az 
O P A C már n e m c s a k az ú j a b b i r o d a l m a t (og ja t a r t a l 
m a z n i . Igen k e v é s h a s z n á l ó k é p e s p o n t o s a n m e g a d n i , 
m iko r j e l e n i m e g e g y - e g y k i a d v á n y , s ezér t a t ö b b s é g 
i d e g e n k e d i k a k e r e s é s m e g j e l e n é s i é v e k sze r i n t i 
l e s z ű k í t é s é t ő l . 

A kiadvány nyelvét is te l l ehe t h a s z n á l n i a t a l á l a t i 
h a l m a z c s ö k k e n t é s é r e . A h a s z n á l ó n a k g y a k r a n 
v a n n a k ha tá rozo t t e l k é p z e l é s e i vagy k í v á n s á g a i , 
hogy m i l y e n n y e l v ű i r o d a l m a t k e r e s . S a j n o s , r e n d s z e 
r in t e l m u l a s z t j á k a m ü v e k n y e l v é i v i s s z a k e r e s h e t ő 
m ó d o n k ü l ö n l e i t á r n i . így ez a c s ö k k e n t é s i m ó d s z e r 
e g y e l ő r e h a t á s t a l a n m a r a d . A r é g e b b i c í m l e í r á s o k 
v i s s z a m e n ő l e g e s k o n v e r t á l á s a k o r ezér t a k i a d v á n y 
nye l vé t is r ögz í t en i ke l l . ha a k e r e s é s s o r á n h a s z n o s í 
tan i a k a r j u k ezt a p a r a m é t e r t . 

H a s o n l ó a n n y i l a t k o z h a t n a k a kiadványtípusokról 
is m i n t k i e g é s z í t ő k e r e s é s i s z e m p o n t r ó l . A 
t u d o m á n y o s k ö n y v i á r a k t ö b b s é g e k o r á b b a n a l i g 
f o rd í t o t t f i g y e l m e t a le í ró ( fo rma i ) k a t a l o g i z á l á s 
k ö z b e n a f e l d o l g o z a n d ó i r o d a l o m t í p u s á r a és f o r m á j á 
ra . N e m így a t á r g y i f e l t á r á s b a n , a h o l p é l d á u l t ö b b 
m in t száz t á r g y s z ó t (vö . R S W K • R e g e i n f ü r d e n 
S c h l a g w o r t k a t a l o g , A n h a n g [6 ] ) l ehe t a l k a l m a z n i a k i 
a d v á n y t í p u s á n a k m e g h a t á r o z á s á r a . N o h a e f o r m a i 
t á r g y s z a v a k a i a s z e r k e z e t r é s z e k é n t é s az R S W K 
sze r i n t v a l ó p e r m u t á l á s r a g y a k r a n a l k a l m a z z á k a 
t á r g y s z ó l á n c o k k i a l a k í t á s á n á l , e l s ő d l e g e s e n n e m 
lehe t ő k e l v i s s z a k e r e s n i . I t t i s m é i n y i l v á n v a l ó v á vá l i k , 
h o g y a c í m l e i r á s i és a t á r g y s z a v a z á s i s z a b á l y z a t o t 
e g y m á s t ó l l ü g g e l l e n ü l m é g a b b a n az i d ő b e n f e j l e s z 
t e n é k k i , a m i k o r s e n k i s e m g o n d o l t k o m o l y a n az a d a 

t o k n a k egy O P A C - b a n va ló ö s s z e k a p c s o l á s á r a . Ezér t 
s z ü k s é g s z e r ű , h o g y m i n d k é t s z a b á l y z a t b a n ú j ra át 
ke l l g o n d o l n i a v i s s z a k e r e s é s t szo lgá ló e l e m e k m e g 
r a g a d á s á t , h a c s a k n e m a k a r j u k , hogy m i n d e n O P A C -
ot k i f e j l e s z t ő k ö n y v t á r e g y é n i d ö n t é s e k e t h o z z o n , 
a m e l y e k a z t á n a l i g h a k ö n n y í t i k m e g a t é t e l ek k ö n y v 
tá rak köz t i c s e r é j é i . 

A s z a k r e n d b ő l k i e g é s z í t ő k e r e s é s i s z e m p o n t k é n t 
k i v á l a s z t o t t tudományszak u g y a n c s a k a l k a l m a z h a t ó 
a ta lá la t i h a l m a z o k c s ö k k e n t é s é r e . 

A tartalmi keresés további lehetőségei 

A DEK O P A C - k a t a l ó g u s a az e d d i g e m i i t e t t e k e n 
k ívü l l e h e t ő s é g e t n y ú j t a s z a k r e n d i f e lá l l í t ás jelzetei
vel és a s z a k r e n d i fogalmakkal, azaz a l ö b b j e l z e l r e 
u ta ló s z a v a k k a l t ö r t é n ő k e r e s é s r e is . Ez n e m m á s , 
m i n t egy szó tá r , a m e l y e t e r e d e t i l e g n e m az o n l i n e 
k e r e s é s h e z s z á n t a k , s ezér t c s a k m ó d o s í t o t t f o r m á 
b a n lehe t a v i s s z a k e r e s é s h e z f e l h a s z n á l n i . N e m 
k e v é s b é k í n á l k o z i k a tárgyszavakkal va ló k e r e s é s , 
n o h a e d d i g a rögz í te t t t é l e l e k n e k c s a k m i n t e g y 3 0 % - a 
van t á r g y s z a v a k k a l - egy 1 9 7 4 - b e n k i a d o t t ház i 
s z a b á l y z a t s z e r i n t - e l l á t va . E r rő l a f e l t á r á s i m ó d 
s z e r r ő l m á s h e l y e n s z ó l u n k , n e v e z e t e s e n az I B A S -
t é t e l e k b e n s z e r e p l ő c í m - é s t á r g y s z a v a k h e t e r o g é n 
s z ó t á r a i n a k egy a l a p m u t a t ó b a n (Basic Index) va ló 
ö s s z e o l v a s z t á s á v a l , v a l a m i n t a z o k k a l az e l s ő k í s é r l e 
t e k k e l k a p c s o l a t b a n , a m e l y e k e s z ó a n y a g g é p i e l j á 
r á s s a l va ló s z a b v á n y o s í t á s á r a , azaz a h a s z n á l ó i rán t i 
b a r á t s á g o s a b b á l é te i r e i r á n y u l n a k [ 1 1 ) . 

Megoldja-e az OPAC 
katalógusproblémáinkat? 

Ezt a k é r d é s t az e d d i g sze rze t t i s m e r e t e k a l a p j á n 
m é g n e m lehe t e g y é r t e l m ű e n m e g v á l a s z o l n i . A ma i 
k a t a l ó g u s p r o b l é m á k egy r é s z e az O P A C b e v e z e t é s é 
ve l b i z t o s a n t ú l h a l a d o t t á vá l i k . U g y a n e n n y i r e b i z t os , 
hogy az O P A C új k a t a l ó g u s p r o b l é m á k a t t á m a s z t , 
a m e l y e k e t r é s z b e n - e l é g s é g e s t a p a s z t a t a t o k hí ján 
- m é g le l s e m i s m e r t ü n k , n e m h o g y m e g o l d o t t u k 
vo lna ő k e t . E d d i g a h a g y o m á n y o s k a t a l ó g u s o k a t a 
k ö n y v t á r a k á l ta l f o g a n a t o s í t o t t n a g y f o k ú p r e k o o r -
d i n á c i ó h a t á r o z t a m e g . Az i n t e rak t í v p á r b e s z é d az 
e g y e s t é t e l e k n e k a h a s z n á l ó á l ta l végze t t p o s z t k o o r 
d i n á c i ó j á t t esz i l e h e t ő v é ; a h a s z n á l ó a k t i v a n l é p h e t 
fe l , a k e r e s é s b e n f o r m a i é s t a r t a l m i d e s z k r i p t o r o k a l 
k e v e r h e t é s k a p c s o l h a l ö s s z e . M é g a l a p o s a n e l e m e z 
ni ke l l a z o k a t a k o n z e k v e n c i á k a t , a m e l y e k e t e b b ő l a 
k a t a l o g i z á l á s r a és a k a t a l ó g u s o k r a n é z v é s t le ke l l 
ma jd v o n n i , m i e l ő t t az O P A C t é n y l e g e s e n é s h a t é 
k o n y a n j á r u l h a t hozzá a k a t a l ó g u s p r o b l é m a m e g o l d á 
s á h o z . A D F G á l ta l t á m o g a t o t t p r o j e k t l e z á r á s a e lő t t a 
DEK m i n d e n i l l e t é k e s e e l ö t l már v i l á g o s s á vá l t . h o g y 
m i n d e n e r ő v e l d o l g o z n i ke l l az o n l i n e h a s z n á l ó i 
k a t a l ó g u s egy m á s o d i k , j a v i t o l f v e r z i ó j á n azér t , h o g y 
az i d e á l i s k a t a l ó g u s c é l j á h o z k i s s é k ö z e l e b b k e r ü l 
j ü n k , é s a k ö n y v t á r h a s z n á l ó j a i n f o r m á c i ó s z e r z é s i 
l e h e t ő s é g e i t m e g j a v í t s u k 
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Gattermann, G.: Megoldja - c a kstalógusproblémát... 

Jegyzetek 

[1) A DFG két státust és anyagiakat hagyott jóvá a projekt 
céljára. A projekt eredeti leg kéléves időtartamát a 
könyvtár kérésére a DFG egy harmadik évre meg
hosszabbította. A projektcsoport tagjai: cfr. Arno 
Schutte-Geers könyvtárigazgató, l lse BartholOmáus 
rendszerelemző, dr. Gábrielé Dreis tudományos mun
katárs. Barbara Gattung rendszerelemző Közreműkö
dik még Marianne Hesse-Dornscheidt, az információs 
osztály vezetője és G/se/a Siediniiz, a katalogizálási 
osztály vezetője A programot továbbá a Heinrich 
Heine Egyetem számifóközpontja (igazgató; dr. J. 
Knop) és a Siemens AG (München) munkatársai támo
gatják. A projektcsoport tagjai meghatározó módon 
működtek közre e közlemény tartalmának kialakításá
ban. 

[2] A GÓLEM a Siemens cég információ-vísszakereső 
rendszere, amety minden olyan lelsőoktatási intéz
ménynek, amelynek Siemens BS 2000 f ipusú számitó
gépe van, ingyenesen áll rendelkezésére. Jelenleg a 
6.1 B változatot vezetik be. 

[3l A DEK OPAC-projekt jét először a Deutscher Biblio-
fheksverband 4, szekciójának munkaülésén (Düssel
dorf, 1989. márc. 3.) mutatták be 
SCHULTE-GEERS. A.: Online Public Access Catalog 
Erfahrungen und Ergebnisse. - DREIS, G.: Problem-
feld Benutzerfreundl ichkei t . - GATTUNG, B.: Das 
Datenbankdesign. - STEDNITZ. G.: Taugen RAK-
Konvent ionen für den Online Katalog? 
Az előadások megjelentetése tervbe van véve. 

[4) A kiválasztott és meghatározott "aspektusok" táblá
zatos bemutatásától helyhiány mialt Itt el kellett tek in
tenünk, s hivatkozunk a [31 jegyzetben felsorolt köz
leményekre. Technikai lag viszonylag egyszerű dolog, 
hogy egy használói felület számára megfelelő aspektu

sokat állapítunk meg; sokkal nagyobb ráfordi lást kíván 
a keresöindexek (szótárak) tartalmi felépítése. A 
közben szerzett tapaszlalatok és lei ismerések elsősor
ban módszertani szemponiokból hasznosak 
A némel könyvtárak OPAC-lej lesztéseit bemutató köz
lemények eddig elég kevés ügyeimet fordi lottak az 
adatok adekvát strukturálásának problémájára 

(5| Charac ler is i ics ol onl ine public calalogs Library 
Resources and Technical Services, 27. köt. 1983. p 
3 6 - 37, 

16| Vő. GATTERMANN. G : Online public access catalogue 
(OPAC) - Bibl iothekenverbund und lokale Systeme 
Berichl über eine Studipnreise in die USA vom 24. 9. 
bis 13. 10 1984. Berlin, 1985. p. 6 9 - 144 (D8I-
Materialen 45.) 

[7] Különösen GÖDÉRT. W.: Onl ine-Kalaloge und biblio-
thekar ische Inhal tserschl iessung = 77 Deuischer 
Bibl iothekartag in Augsburg 1987. Reden und 
Vortráge Hrsg von Yorck A Haase; Gerhard Haass. 
Frankfurt, 1 988. p. 2 7 9 - 302 . {ZfBB - Sonderhelt 46.1 

[81 Minden példa és számadat a DEK IBAS katalogizálási 
adatbázisában végzett kereséseken nyugszik, mivel az 
előadás időpontjában (1989. máj. 19.1 a kalalógusada-
tokat még nem konvertálták és töllötték be az OPAC 
GOLEM-adatbázisába 

191 Az OPAC számára a stopszavak számát draszt ikusan 
csökkentenék. 

[10] COCHRANE. P. A.: Redesign of catalogs and indexes 
for improved online subjecl access. Selecled papers 
Phoenix/Ariz. 1985, p. 27 4 - 287 . 

[1 1] VÖ. GATTERMANN, G.: Probleme des Onl ine-Benutzer-
katalogs. Erfahrungen aus dem OPAC-Projekt der Uni-
versi tálsbibl iothek Düsseldor l = ZfBB. 36. köt. 6. sz 
1 989 p 4 8 1 . és köv. 
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H i r d e s s e n a T M T - b e n ! 

H i r d e t é s i á ra ink 
Egész o lda las 8000 Ft + Á F A 
Féloldalas 4 0 0 0 Ft + Á F A 

Ismétlés esetén 
5 0 % kedvezményt a d u n k . 

M e g r e n d e l h e t ő : OMIKK é r t é k e s í t é s i o s z t á l y 
1428 Budapest , Pf. 12. 
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